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KONGE$I(ARVEN

STORSKARVEN (Phalacrocorax carbo L.), den
stsrste av aftene. hekker i Norge langs hele kysten fra
$tavanger i syd til Varanger, Finnmark i nord, men de
stsrste kolonier finnes smrlig nordenfor og pfi ytter-
siden av Lofoten

Skarven lever av fisk, serlig tar den sild o.l , og den
propper i seg store mengder. Skarvene hofder seg
gjerne for seg selv i grupper ute mot havet pd de
ytterste skjar. I april/mai fegger skarven egg, 4 til 5
stk., og ungene ligger i redet til de er flyvedyktige.

$karven er den mystiske, sagnomspurte, svarte
fuglen som gjennom tidene har vakt fantasi og overtro
til l ive, ikke bare hos menneskene som bor og bygger
ute mot storhavet, rnerf ogs* hos vare starste
kunstnere. SAledes ble Theodor Kittelsen fanget inn
av denne rnystiske, bl*svarte fuglen under sitt
opphold p& Varray og Rsst Han har i sine verker
tegnet og fortalt pd sin fortryllende miite om denne
fuglen.

Kong Olav V 6pnet Lofotveien i6ret 1963. Han ble da
tildelt den fsrste storskarv, formet og smidd ijern av
smed Hans Gjertsen, Sund i Lofoten. og siden har
denne skarv tilegnet seg navnet KONGESKARVEN.



THT KTNS CORMONAHT

THE GREAT CORMORANT (Phalacrocorax carbo
L.), the biggest of the species, is found in Nonvay
along the coast from Stavanger in the south to
Varanger in Finnrnark in the north, the largest
colonies are to be found in ltre north and especially
on the outer side of the Lofoten lslands.
The cormorant lives on fish, especiatly herring of
wich it eats large quantilies. Cormoranls keep to
themselves in groups on islands far out to sea. In
April and May the eggs are laid, usually 4 or 5, and
the young birds stay in the nest until they are able
to fly.

The cormorant is the mysterious legendary black
bird wich throughout the ages has awakened
fantasy and superstition, not only among the
peuple who are settled along the coast, but also
among our greatest arlists, for example Theodor
Kittelsen, who was fascinated by this my$lerious
bird during his visit to Veroy and Rsst. In his work
he has drawn and described this bird in an
enchanting manner.

In 1963, when King Olav V opened the Lofsten
Way, he waa presented with the first great
cormorant designed and executed in iron by the
smith Hans Gjertsen of Sund in Lofoten. The
cormorant was fastened to a piece of Lofoten rock,
and since then this bird has acquired the name of
"The King Cormorant",



T}ER K6hIICSKORMORAN

DER GROSSE KORMORAN (Phalacrocorax carbo
L.), die grtisste der Arten, lebt an der ganzen
Krlste Norwegens, von Stavanger im $riden bis
Varanger, Finnmark im Norden, aber die grdssten
Kolonien befinden sich besonders ndrdlich und
westlich von Lofolen.
Der Korrnoran lebt von Fish. besonders von
Heringen, wo von er grosse Mengen verzehrt. Die
Kormorane halten sich meist ftir sich selbst in
Gruppen auf den Sussersten Schairen. lm April
oder im lViai legt der Kormoran 4 bis 5 Eier, und die
Jungen bleiben im Nest, bis sie flugttichtig sind.
Der Kormoran isl der mystische, sagenumwobene
schwarze Vogef, der immer Fantasie und
Aberglautren erweckt hat, nicht nur unter den
Menschen, die am Meer wohnen, sondern auch
bei unseren gr0ssten Kiinstlern, 2.8. vrurde
Theodor Kittelsen von disem mystischen
blauschwarzen Vogel fasziniert wiihrend seines
Aufenthalts auf Vaeroy und Rost. ln seinen Werken
hat er auf bezaubernde Weise diesen Vogel
gezeischnet und beschrieben.

Kdnig Olav V eroffnete im Jahre 1963 die
Lofotenstrasse. lhm wurde dann der erste "gro$$e
Kormoran" ijberreicht, vCIn dem Schmied Hans
Gjertsen aus $und in Lo'foten geformt und
geschmiedel. Die Figur war an einem Stein, aus
Lofoten befestigl, und seiter trigt dieser Vogel den
Namen Kdnigskormoran,



tr ROT IX$ CORMORAftI$

LE GRAND CORMORAN (Phalacrocorax carbo
L.), fe plus grand de I'espdce, se trouve en
Norvdge le long des c6tes, A partir de Stavanger
dans le sud jusqu' i Varanger (Finnmark) dans le
nord" Les plus grandes c,:lonies se trouvent dans
le nord, surlout sur les c6tes extErieures de
I'archipelde Lofoten.
Le cormorsn se nourrit de poisson, surtout de
hareng dont il mange des quantit*s, considdrables.
Leg cormorans s'isolenl en groupes sur des iles en
pleine mer. En avril et en mai le cormoran pond
quatre au cing oeufs et les jeunes oiseaux ne
quittent le nid lorsqu'ils sont capables de voler.

Le cormoran est I'oiseau noir, myst6rieux et
ldgendaire, qui dans tous les siecles a fveiller la
fantasie et la superstition, non seulement chez
ceux qui habitent le long des cOtes mais aussi
chez nos plus grands artistes, comme par exemple
Theodor Kitielsen, qui ful fascind par ce
myst€rieux oiseau noir lors de son sfjour 6 Varoy
et d Rost. Dans ses oeuvres i[ a dessin€ et d€crit
cel oiseau d'une mani*re captivante.

En 1963 lorsque le roi Olav V ouvrit la Voie de
Lofoten, on lui prfsenta le premier grand cormoran
form6 et forge en fer par le forgeron Hans Gjertsen
de $und {Lofoten)" Le cormoran fut mont* sur une
pierre rocheuse de Lofolen, Depuis ce jourli le
grand cormoran s'appelle le roi des cormoran$.



DE KONINcS.AATSCHOLVER

DE GROTE AALSCHOLVER (Phalacrocorax carbo
L.), de grootsie van ziin soort, leeft langs de
Noorse kust van $tavanger in het zuiden tot
Varanger {Finnmark) in het noorden. De grootste
kolonies treft men in het noorden aan, en wel op
de westkant van de Lofoteneilanden.
De aalscholver leeft van vis -vooral haringwaarvan
hij grote hoeveelheden verslindt. Oeze vogels
vormen geisoleerde groepen op eilanden die ver in
zee liggen. De eieren - als regel 4 of 5 - worden in
de maanden April en Mei gelegd, De jongen blijven
op het nest tot zij kunnen vliegen.
De aalscholver, deze mysterieuze, legerrdarische
zwarte vogel, heeft door de eeuwen heen de
fantasie van de mens geprikkeld en een grote rol
in zijn bijgeloof gespeeld. En dat niet alleen onder
de mensen die langs de kust woonden, Ook de
grootste kunstenaars werden erdoor beinvloed,
zoals b.v. Theador Kitielsen, die door de
mysterieuze zwarte vogel geboeid werd tijdens zijn
bezoek aan de eilanden Varay en Rost. In zijn
werk heefi hij deze vogel verrukkelijk getekend en
betoverend beschreven.
f n het jaar 1963, toen Koning Olav V de
Lofotenweg geopend heeft, werd hem de eerste
grote aalscholver ten geschenke aangeboden, die
de smid Hans Gjertsen, die in Sund op de Lofoten
woont, uit ijzer gesmeed had. De vcgel was
gemonteerd op een stuk steen van de Lofoten.
Sedertdien heet deze vogel Konings-Aalscholver.



KUNINGASMERIFTETSO

SUURI MERIMETSO on nimensA mukaisesti
merimetsolajeista suurin. Sile tavataan koko
Norjan rannikolta, eteldn Stavangerin vuonolta
aina pohjoisen Varangerin vuonoon. Suurirnmat
yhdyskunnat ovat kuitenkin pohjoisessa ja
eri$isesti Lofoottien saariryhmdn ulkosaa nstos$a.

Merimetsot kiyttiiviit ravinnokseen kalaa erityisesti
silliA, jota ne syovdt runsaasti. Ne elaviit
yhdyskuntina ulkosaaristossa. Huhti- toukokuussa
naaras munii neljiistfr viiteen munaan.
Kuoriudutluaan poikaset pysyviit pesdssri kunnes
ne ovat lentokykyisiei.

Merimetso on mystinen musta lintu. Kautta aikojen
se on heriittiinyt taikauskoa ja fantasioita, ei vain
rannikon asukkaiden keskuudessa vaan se on
lumonnut myris monia kuuluisia norjalaisia
taitelijoita. Esimerkiksi Theodor Kittelsen ihastui
merimetsoon hiinen viraillessaan Vdroyn ja Rostin
saarilla. Hdnen toistridn aistii tiimain legendaarisen
linnun lumoavan voiman.

Kun kuningas Olavi V avasi t ien Lofooteil le vuonna
1963 hdn sai lahjaksi ensimrndisen metall ista
taotun suuren merimetson, joka oti kiinnitet$
palaan Lofoottien kalliota. Sen oli suunnitellut ja
takonut seppd Hans Gjertsen Sundin kyliistd
Lofooteilla. Siitd lilhtien on suurta merimetsoa
kutsuttu kunin gasmerimetsoksi.
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